
X. évfolyam. Baja, szombat 1!)10. március 26. 58. szám.

M e g j e l e n i k  h é t f ő  é s  c s ü t ö r t ö k  k i v é t e l é v e l  m i n d e n  n a p .
A bajai függetlensegi es 48-as part hivatalos közlönye.

...  " I ■ .»"WEWWWWffJ ■ JI'LMI! I1» — 1 ...... J J J
SKerkesütöség: Bende Imre-u. 3. sk.
Kiadóhivatal: N á n a y-n y o m d a.
HIRDETÉSEK a szerkesztőségben 
és a kiadóhivatalban vétetnek lel.

Társszerkesztó:
W agner A ntal

Laptulajd. és fel. szerkeszti Fómunkatárs:
Dr. V alentin  Em il Dr. N yiraty  Janos

Elöfizetéai á rak!
Egész évre 10 kor. Vidékre lő
kor. Egyes szám ára 4 fillér.

Tőkét kovácsolnak a tinta­
tarlóból.

Baja, 1910. március 25

M o s t  m á r  a  t in ta ta r tó  is b e v o n u lt  a  
p o l i t ik a  in k á b b  rö g ö s , m in t h im e s  m e ­
z e jé re . M á r  m in t az  ő  p o l i t ik á ju k ,  a  
n e m z e t i m u n k a p á r t ia k  p o l i t ik á ja  m e z e jé n  
a k a r já k  a  t in ta ta r tó s  a f fé r t  e lv e tn i és 
b ő v e n  g y ü m ö lc s ö z te th i.

A  k é p v is e lő h á z  u to ls ó  ü lé s é n  le z a j lo t t  
b o t r á n y o k a t  m in d e n k i e l í té l te ,  m a g u n k  
is a z  e ls ő k  k ö z ö t t  v o ltu n k , a k ik  p á lc á t  
tö r tü n k  fö lö tte . C s e p p e t sem  tu d u n k  
a z o n  ö rü ln i ,  h o g y  M a g y a r o r s z á g o n  a n y -  
n y ir a  e lfa ju ln a k  a  v is z o n y o k , h o g y  a  
n e m z e t jo g a i  e lle n  in té z e t t  tá m a d á s  
e g y e s  in te ll ig e n s  ú r i e m b e r e k e t  a n n y ir a  
b e le k e r g e t  a z  e g y m á s t  k ö v e tő  tö r v é n y ­
te le n s é g  és a lk o tm á n y s é r té s  a z  e lk e s e ­
re d é s b e , h o g y  e l r a g a d t a t já k  m a g u k a t ,  
in d u la tu k  fö lö t t  n em  tu d n a k  u r a lk o d n i  
és te t t le g e s s é g re  r a g a d ta t tá k  m a g u k a t .

S z o m o rú  d o lo g  ez . S z o m o rú  n a g y o n .  
M ic s o d a  re t te n e te s  je le n s é g e k  e z e k . D e  
v á j jo n ,  h a  g o n d o lk o d u n k , le h e t -e  tis z tá n  
c s a k  a z o k a t  a  k é p v is e lő k e t  e l i té ln i,  a k ik  
n e m  tu d tá k  in d u la tu k a t  fé k e z n i?

A  n e m z e t é ln i, h a la d n i a k a r .  ö n á l l ó ­
s á g ra , fü g g e t le n s é g re  tö re k s z ik . F o r r  
lá z o n g  a z  e g é s z  k ö z v é le m é n y . A z  o rs z á g  
n é p e  k ö v e te l i  a  g a z d a s á g i ö n á lló s á g o t .  
M in d e n  m a g y a r  e m b e r  le a k a r ja  rá z n i 
a z  o rs z á g  n y a k á r ó l  a z  o s z trá k  ig á t .  
A u s z t r ia  a z o n b a n  m á s k é p p e n  g o n d o l­
k o d ik .  A  n e m z e t a k a r a tá v a l  s z e m b e  
h e ly e z k e d n e k . A  n e m z e t jo g a i t ,  a  n é p  ! 
a k a r a tá t  s e m m ib e  sem  v e s z ik . A  tö r ­
v é n y b e  fe k te te t t  v itá l is  jo g a in k t ó l  a k a r ­
n a k  b e n n ü n k e t  e lü tn i.

É s  a k k o r  jö n  e g y  m a g y a r  e m b e r , jö n  
e g y  m a g y a r  m in is z té r iu m , v á l la lk o z ik  
a r r a ,  h o g y  a  n e m z e t a k a r a tá v a l  szem  
b e n  é r v é n y t  s z e re z z e n  a c s á s z á r i a k a r a t  
n a k , v á l la lk o z n a k  a r r a ,  h o g y  a n e m z e te t  
b e la k e rg e s s é k  az  „ u n b e d in g te  U n t e r ­
w e r fu n g  * * -b a .

C s o d a -e  h á t , h a  k e s e rű s é g  ü li m e g  a  
le lk e k e t?  A  v e re k e d é s t  e l i té l jü k ,  d e  az  
e lk e s e re d é s t m e g tu d ju k  é r te n i.

A m  e g y  m á s ik  n a g y o n  fu rc s a , n a ­

g y o n  v is s z a ta s z ító , szin te  u n d o r ító  j e ­
le n s é g  ü ti m o s t fe l a fe jé t. A  n e m z e ti 
m u n k a p á r t ia k  s z in te  m ohón , k a p v a -k a p -  
n a k  a  p a r la m e n t i  tu rb u le n c iá n . M in th a  
ö rü ln é n e k  r a j ta .  M in th a  jó l  jö t t  v o ln a  
n é k ü k  az  a  v e re k e d é s . A  n e m z e t jo g a i ­
n a k  á r u ló já t  m á r t ír r á  a k a r já k  a v a tn i.  
Ig e n . G ló r iá v a l  ö v e z ik  a fe jé t és v é r ­
ta n ú t  c s in á ln a k  b e lő le .

A z o k a t  a  ré z k u p a k o s  t in ia ta r tó k a t  is 
b e le v e s z ik  a  p o l i t ik a i  in v e n tá r iu m u k b a .  
M o s t  m á r  k ib ő v í t ik  az e g y e t le n  p o n t ­
b ó l á lló  p r o g r a m m ju k a t .  H a  a  so k  s a l­
la n g o t  és s z ó v ir á g o t  e ltá v o lit ju k , a k k o r  
o tt  á l l  m e z te le n ü l,  g y a lá z a to s á n , a z  
e g y e t le n  p r o g r a m m p o n t : A  fö lté t ie n  
m e g a d á s , a  le m o n d á s , a  m e g a lk u v á s .

M o s t  s e g íts é g ü l a k a r já k  h ív n i a  p a r ­
la m e n t  ta n á c s k o z ó  te rm é b e n  le z a j lo t t  
b o t r á n y t ,  a z  Ív b e n  re p ü lő  t in ta ta r tó t .  A  
m in is z te re ln ö k  h o m lo k á b ó l k is e rk e d t  
n é h á n y  c s ö p p  v é r r e l  a k a r já k  m e g te r m é ­
k e n y íte n i p o l i t ik á ju k n a k  s o v á n y  fö ld jé t .

V á j jo n  m it  g o n d o ln a k  o d a fö n t  a  
*n e m z e t i(? )  m u n k a p á r t *  s o ra ib a n ?  A  
m a g y a r  n é p  e lh a g y ja  ta lá n  m a g á t  v a k í ­
ta n i és fe ls e g ít i  ő k e t  a  h a ta lo m  p o lc á ra ,  
h o g y  a  n e m z e t jo g a i t  e lh e r d á l já k ,  c s a k  
a z é r t , m e rt a  m in is z te re ln ö k  h o m lo k á b ó l  
k is e rk e d t  n é h á n y  c s e p p n y i v é r?

A  m a g y a r  n é p  n em  e n g e d i m e g ,  
h o g y  e z e k  m a g u k a t  n e m z e ti m á r t ír o k k á  
a v a s s á k  és le lk e t le n  c in izm u s s a l tő k é t  
k o v á c s o lja n a k  a  t in ta ta r tó  r é z k u p a k já -

A város belbékéjc.
— Lerél a rAcrkesxtfihöz.

Bajit, 1910. márciüH 25
igen tisztelt Szerkesztő Ur!

Sűrűn, gyakran olvasok a legutóbbi idők 
óta a Bajai Független Újságban cikkeket és 
cikkecskéket a város belbékéjéröl.

A város belbékéje! Szerkesztő Uram! Rém 
mód elasztikus fogalom ez a két szó »városi 
belbékea. A legutóbbi időkben is, a régi jó 
időkben is, sok mindent magyaráztak bele 
a fogalomba. Csak a közeli napokban láttunk 
ezen köpönyeg alá dugva nagyon-nagyon 
fura históriákat. P2gy cikktől féltették a város 
belbékéjét. Egy cikktől, amely akár hogyan

is magyarázza egyik-másik ember, akármilyen 
erős hangú is volt az, csak politikai irányú 
volt az, melyre csak a rabulisztika húzhatta 
rá azt, hogy felforgatja a város belbékéjét.

Mondom, erős hangúnak találtam azt a 
cikket. De bocsánatot kérek, hát hol történt 
meg az a csuda, hogy egy politikai újság 
cikkírója politikai ellenfeleihez fordul azzal 
az alázatos kérdéssel, hogy vájjon tetszik-c 
a hangja, az iránya, az általa irt, vagy 
írandó cikknek? Ha irtóhadjáratot indítaná­
nak azon hírlapírók ellen, akik annál jóval, 
de jóval erősebb hangú cikkeket Írnak meg, 
akkor az ország hírlapíróinak háromnegyed
része bojkott alá kerülne.

*
Es itt eszembe jut egy igen érdekes beszéd. 

Méltóztassék csak visszaemlékezni Hieronymi 
Károly kereskedelemügyi miniszter iglói 
programmbeszédére. Ott olyan hangon és 
modorban beszélt politikai ellenfeleiről és 
hivatalbeli elődjéről, hogy még a legvéresebb 
szájú demagógok sem igen szoktak ilyen

r
hangot használni. Es amikor ezen csodál­
kozva, kérdést intéztek a miniszterenökhöz, 
hogy helyesli-e az ilyen fajta agitációt, mo­
solyogva válaszolt :

— Hogyne! Beszélünk mi még más hang­
nemből is.

Szóval ez még nagyon is enyhe volt. Hát 
miért lelkesedtek a bajai hatvanhetesek ezen 
a durva hangon ? Attól nem féltették az or­
szág békéjét ? Persze, persze. Nékük mindent 
szabad.

De különben maradjunk mi csak idehaza, 
Baján.

Itt furcsán értelmezik a hirlapirást. Szeret­
nék visszavarázsolni azt a szép időket, ami­
kor a helyi újságírás tevékenysége a hízel­
gésben, a szép mondásokban, a kellemeske­
désekben merült ki. Azt a szép és legendás 
időt, amikor a hirlapirás egyéb kötelességet 
ennél nem ismert és szigorúan Óvakodott 
attól, hogy a város közigazgatása felett bírá­
latot mondjon. No persze, akkor, abban a 
szép időkben nem zavarta senki és semmi a 
városnak oly szigorúan féltett belbékéjét. 
Legfeljebb hátmögött támadó intrikák, suttogó 
ellenőrizhetlen gyanúsítások, rágalmazások, 
pletykák. De ments Isten, hogy a helyi lap, 
vagy lapok nyíltan, őszintén kritikát gyako­
roltak volna intézmények és tisztviselők tény­
kedése fölött.

Hát bocsánatot kérek, de én ezt nem a vá­
ros békéjének, hanem a rothasztó, bornlaszto, 
temetői néma csendnek látom.

Csak tessék körülnézni és visszaemlékezni!
Tessék megnézni milyen ma a közigazga­

tás és milyen voit azelőtt. Azelőtt közgyű­
lésekről legfeljebb annyit olvastunk, hogy el­
fogadtatott, tudomásul vétetett stb. stb. De



hogy nu fogadtatott cl, nűi vétetett tudoniflsult
azt nagyon, nagyon kévés ember tudta

Amióta a helyi lap újságírói kötelességet 
lát abban, hogy mindent szóvá tegyen, min­
denre -  közigazgatásra, eseményekre - öle­
sen rávilágítv a  azóta lényegesen megvál­
tozott a heivzet. luki g » törvényhatósági bi­
zottság közgyűlésé is minden közigazgatast 
ténykedés egy szükkörű táisaság tenyketluse 
volt. A nagyközönség nem sokat törődött 
azzal, hogy a városháza falain belül mi tör­
ténik. Az emberek annyiban törődtek a vá­
rosházával, hogy elmentek adót meg bírságot 
fizetni. A polgárságot a közügy nem érde­
kelte, Határoztak róla — nélküle.

A modern hirlapirásnak köszönhető, hogy 
a város polgárságának érdeklődésé felébredt 
us ma mar nem határoznak róla — nélküle.

Meg vagyok győződve arról is, hogy az 
önök lapja sok érdemet szerzett szókimon­
dásával. Sok érdemet szerzett az körül, hogy 
most másképpen mennek a dolgok a város­
házán, mint a regi jo időkben, amikor meg­
esett az is, hogy valaki reggeltől ueiig ácsor­
góit az adóhivatalban és mégsem végezhette 
a dolgát. Ha pedig e fölött méltatlankodni 
bátorkodott, akkor leszidták és végül pedig 
kidobtak.

Hát kérem, én a bátor hangú cikkektől 
nem féltem a város helbékéjét. Nem. Sőt. 
úgy vélem, hogy a város sokkal könnyebben 
boldogul, hamarabb fog fejlődni, ha a helyi 
újság rámutat a hiba íra és lenyesegeti az 
egyes kinövéseket.

Ezért holmiféle »városi belbéke« ne riassza 
vissza Önöket attól, hogy tovább is a meg­
kezdett úton haladjanak és a város érdeké­
ben tovább is teljesitsék magukra vállalt hír­
lapírói kötelességüket.

Ezzel szolgálják a város érdekeit és úgy­
nevezett »helbékéjét«.

Vagyok Szerkesztő úrnak
igaz tisztelettel

Egy öreg polgár.

g yű lé s  ö sszeh ívása  d o lg á b a n  e lő te r je s z ­
tést te g y e n  a k irá ly ra « :.

A képviselőházi botrány.
A  re n d ő rs é g  fo ly ta t ja  a  k é p v is e lő h á z i

v e re k e d é s e k  d o lg á b a n  a n y o m o z á s t. 
Mm k ih a llg a t tá k  H o lló s y  G é z a  h ír la p -  
iró t, a k i a z t m o n d ja , h o g y  ő az  eg ész  
d o tá lá s b ó l s e m m it sem lá to t t ,  n em  is 
tu d o tt. N e m  is v o lt  a k k o r  a  H á z b a n .  
K ih a llg a t tá k  m é g  S z te ré n y i J ó zs e f n y . 
á lla m t itk á r t ,  K ó b o r  te re m b iz to s t, P e s c h a  
M ik ló s  v o lt  o rs z á g g y ű lé s i k é p v is e lő t.

A  m e g s é rü lt m in is z te re k  s é rü lé s e  m á r  
m e g g y ó g y u lt .

Letartóztatott közjegyző.
K e r n  L a jo s  s ze g e d i k ö z je g y z ő t  a  

b u d a p e s ti S c h w a rc z  féle id e g g y ó g y in té -  
ze tb e n  a s ze g e d i tö rv é n y s z é k  v á d ta n á c s a  
h a tá ro z a ta  fo ly tá n  le ta r tó z ta t tá k  és  
S z e g e d re  v it té k .

Telefonhirek.
Hudnpeht, ltMu. március 25

A politikai

Mikor lesznek a választások?
E g \e s  la p o k  azt a h ir t  h o z tá k , h o g y  

a v á la s z tá s o k  ju n iu s  hó első  fe lé b e n  
leszn ek . F é lh iv a ta lo s a n  m e g c á fo ljá k  m ost 
ezt a h irt, m e rt az uj o rs z á g g y ű lé s  
ö sszeh ívása  d o lg á b a n  csak a jö v ő  h é ten , 
az ü n n e p e k  u tán  ö sszeü lő  m in is z te r-  
tan ács  fo g  eb b e n  a d o lo g b a n  h a tá ro z n i  
és a z u tá n  u ta z ik  a m in is z te re ln ö k  B é c s b e , 
h o g y  a v á la s z tá s o k  k iírá s a  és az  o rs z á g ­

N APUI IKER.
A baja— zombori vonatért.

— Levél a szerkesztőhöz —•

Tek. Szerkesztő Ur!
Olvastam becses lapjában közzétett felszó­

lalást, egy uj vonatpár megindítása érdeké­
ben a baja—zombori vonalon. Nem mulaszt­
hatom el, hogy késedelem nélkül ne szaporít­
sam azt a tábort, mely ezt a nagyfontosságú 
célt tűzte maga elé és hiszem, hngy Ba j a  
város kereskedő-világa és iparossága szintén 
csak pártolni fogja ezt a kérdést, mely első 
sorban a kereskedők és iparosok érdekeit kí­
vánná szolgálni, amelyből haszon háramlik, 
annak 3/« részé a kereskedőké és iparosoké.
Mert ha van városunknak még megoldatlan 
feladatai között fontos ügy, akkor ez az új 
vonatpár mindenesetre az.

Bővebben kifejteni ennek a kérdésnek a 
fontosságát feleslegesnek tartom, mert hiszen 
minden kereskedő és iparos jól tudja, hogy a 
Zombor felől jövő bevásárlók nagy része 
futva végzi bevásárlásait, mert hát d. u. 1 
órakor már sietnie kell a vonathoz, ha nem 
akar lekésni. Már pedig az a lekésés egy 
délután és éjjelébe kerül. Aki pedig ismeri a 
környéket, az azl is tudja, hogy egy gazdál­
kodónak dologidőben ily hosszú távoliét lehe- va  ̂ többet is kereshetnének.
tétlen. Hogy mennyit változtatna ezen egy 
d. u. ö órakor Zombor felé induló vonat, azt 
minden ember megérti.

Ezt a kérdést elodázni nem lehet. Ha ilyen 
fontos kérdést ki engednek siklani a kezük­
ből, akkor a polgárságra, de legelőbb a ke­
reskedőkre és iparosokra hárul a kötelesség

ezt az ügyet ébren tartani. Ha a kormány 
egy ilyen, már majdnem tető alatt levő kér­
dést kapcsol ki a megvalósításból, akkor 
megtörténhet az is, hogy egy szép reggel el­
viszi Baja alól Dunát (!) is.

Ne nézzük hát ölbe tett kezekkel saját ér­
dekeinknek ilyetén való csorbítását. Töreked­
jünk megvalósítani azokat a kérdéseket, ame­
lyek ha közvetlen nem is, de közvetve min­
denesetre elősegítik a város kereskedelmi és 
ipari fejlődését. Ő s z i n t e  h i ve :

Goldschmidt Rê ső.
A nőegylet teazsúrján  a következő ér­

dekes és művészi műsor kerül bemutatásra:
1) Menuett. Lejtik Deutsch Mancika k. a. 
zongorakiséretével: Klein Aranka, Krausz 0\- 
gica, Pollák Lilly és Weidinger Imre. 2) 
Heller: Phantasia Halévy egy románca felett. 
Zongorán előadja Pollák Urna k. a. 3) Er­
délyi Zoltán: A rózsa, monológ. Előadja 
Goldschmidt Katica k. a. 4) Wabor: Schöffers 
Klage Op. 63 Haydu: Finale a G. Dur trió­
ból. Előadják: Kiss A. József tanár ur cellón, 
Melles Béla úr hegedűn, Kun Ármin úr zon­
gorán.

Egyházi zene. A plébánia-templomban 
Husvét vasárnapján d. e. 10 órakor előadják 
Bauet J. D. miséjét. Betétül Lipp A. Regina coeli 
és Güttler J. Angelussát.

A selyem  tenyésztés. Az országos se­
lyemtenyésztési felügyelőség mai postával 
beküldötte szerkesztőségünknek Bács-Bodrog- 
vármegye selyemtenyésztéséről szóló jelen­
tését, A jelentésből a Bajára és Baja környé­
kére vonatkozó adatot vesszük ki: 1909-ik 
évben gubóert kifizettek Baján 99,536 koronát, 
Jánoshalmán 47615 koronát és Bácsalmáson 
27,455 koronát. A bajai gubóraktárban a be­
váltás alkalmával tisztviselők, ideiglenes al­
kalmazottak és napszámosok 9539 koronát 
kerestek. Gubóéri kaptak bajaiak 5965 koro­
nát, Madarason 12.486 koronát, Jánoshalmán 
17,070 kor , Garán 9340 kor., Bácsbokodon 
13 660 kor., Dávödön 9298 kor., Vaskúton 
7697 kor., őrszálláson 6628 kor., Csávolyön 
6637 kor., Regőcén 8784 kor., Bácsalmáson 
5708 kor., Csátalja 5662 kor., Baracska 3841 
kor., Hercegszántó 5618 kor., Bátmonostor 
5499 kor., Felsőszentiván 4519 kor., Béregen 
2424 kor., Rémen 3008 kor., Tataházán 2991 
koronát.

Ezek a számok kétségtelenül bizonyítják, 
hogy a szegényebb néposztálynak nagyon is 
érdemes seiyemtenyésztéssel foglalkozni. Ha 
elegendő eperf.t állana rendelkezésre, úgy jó-

Kiütötte a szem eit a hajókötél. Egy
szegény napszámos ember szerencsétlenségé­
ről értesít bennünket mohácsi tudósítónk. 
Tegnap este Toldi Károly mohácsi molnár­
mester dunai malmát vontatták a malmot a 
parthoz erősítő köteleknél fogva a part felé. 
A vontatás közben az egyik kötél megakadt.

• •-» —•.

I ^

. '-A tS fe i 'íí- Gyümöicsfa-karboüneum
t törvényesen védve.)

LOHSOL“
Legnagyobb mértékben vízben oldható, biztosan gyógyítja mt

gyümölcsfák, bokrok stb. valamennyi betegsége
)

különösen rák. üssök. g u m m ifo ly á s stb. bajokat,
M A " '  V9r‘ - 'eVeí‘ BS aim « férgei s.b . és megöli va lam en n y i gyüm ölcsférge., hernyót és azoknak peté it
Ä  u Z  n  P  f  peneszUepzudest, valamim más ártalmas burjánzások«.. M eggyógyít m inden kéregbeteQSéQet és reflener4lja

Íj J a a termőképességet. Leghatásosabb védelem  vad n ak  és egerek­
nek pusztítása ellen, m elyek faiskolákba belopództak.

Számot elismerés bizonyítja, hogy

a gyakorlatban legjobban bevált. M r
Egyedüli elárusító Bácsbodrog vármegyére:

D R E S C H E R  G Y U L A  B A J A .
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Ennek okát akarta Ábemer József munkás 
megtudni, de amint a kötél csomós részéhez 
ért, az hirtelen elszakadt s a szerencsétlen 
embernek mindkét szemét kiütötte.

A közönség és a posta. Ismételten elő­
fordult, hogy a felvételi szolgálatot teljesitő 
posta- és távirda alkalmazottak a postát 
vagy távirdát igénybevevő feleket jelentke­
zésük alkalmával megvárakoztatták, azért, 
mert a felvételi szolgálathoz nem tartózó 
mellékmunkákat végeztek. Erre való tekin­
tettel a kereskedelemügyi miniszter felhívta 
a postahivatalok vezetőit, hogy a felvételi 
szolgálatot teljesitő alkalmazottakat sürgős 
mellékmunkák végzésével ne bízzák meg, 
a lelvevő közegeket pedig figyelmeztette, 
hogy az elodázható más munkákat, ha fel 
jelentkezik, azonnal hagyják abba és elsősor­
ban a közönséget szolgálják ki

M ulatság. A »Bajai Munkás-Otthon« kebe­
lében összpontosított szakszervezetek saját 
könyvtáruk javára, 1910. évi március hó 
28-án, (husvét hétfőjén) a Munkás-Otthon 
helyiségében szinielőadással egybekötött tánc- 
mulatságot rendeznek. Színre kerül: A Sári 
biró.

Z enta v áro s vízvezetéke. Zenta város 
mérnöki hivatala egy a modern kor követel­
ményeinek megfelelő vizvezeték berendezését 
tervezi. A vizvezeték használata minden ház­
tulajdonosra nézve kötelezővé tétetnék. A terv 
szerint egy szoba-konyhából álló lakás viz- 
dija évi 10 koronában állapíttatnék meg. Zen- 
tán ismert jelenet az, mikor a jó ivóvizet 
nélkülöző lakosság a Tiszára jár a rúdra 
akasztott kannákkal ivóvízért és mások ismét 
ivóvizet szállító vállalkozótól veszik a Tisza 
vizét, ezeknek az állapotoknak megszüntetése 
végett csakugyan kívánatos volna, hogy a 
város hatósága mielőbb megvalósítsa a víz­
vezetéket.

V égrehajtási p ikantéria. A hitelezők 
megrontására a rossz adósok, de az alsó fokú 
bíróságok is már nagyon tulságba viszik a 
végrehajtási novellának a lefoglalhatóságot 
tárgyazó határozmányait s valóban ideje, 
hogy a felsőbb bíróságok ezt a túlhajtott fel­
fogást kissé megkorrigálják. Ez történt a kö­
vetkező esetben: Egy előkelő úr ellen végre­
hajtást vezettek s többek között lefoglaltak 
több divatos drapériát, ágy- és futószőnyege­
ket, négy fotelt és egy kis díványt. A járás- 
biróság azon a címen, hogy mindezek a vég­
rehajtást szenvedett előkelő társadalmi állásá­
nál fogva szükséges bútort képeznek, a 
lefoglalást feloldotta. A tábla a járásbíróság 
ítéletét megváltoztatta s a lefoglalást jogérve- 
nyesnek mondotta ki. Az indokolás szerint a 
lefoglalt ingók kényelmi és fény űzési tárgyak, 
tehát a háztartáshoz szükséges bútorok gya­
nánt nem tekinthetők. A végrehajtást szenve­
dett, bár az úri osztályhoz tartozik, a tár­
gyakat még előkelő társadalmi állására való 
hivatkozással sem igényelheti, mert ez a 
hitelező érdekeit — sértené.

Halálos kim enetelű tréfa. Kalányos 
György cigány a napokban ittas állapotban 
ment végig a Siópusztán. Útközben találko- 
kozott Szabó József csősszel és társaival, aki­
ket köszöntött, de akik azt nem viszonozták, 
mire megjegyezte, hogy: »De felvitte az Isten 
a dolgodat, mióta csősz lettél« s azzal ment 
tovább. Nem sokára leült pihenni s a szesz­
től elálmosodva elaludt. Amint ott feküdt, 
Szabó Józsefet társai felbiztatták, hogy vágja 
le a hosszú haját. Hozza is fogott egy késsel, 
mire a cigány felébredve hátul fejéhez kapott 
olyan szerencsétlenül, hogy a Szabó kezében 
levő bicska karján az üteret átvágta s elvé­

rezve meghalt. A nyomozás most a szakér­
tők meghallgatásával abban az irányban fo­
lyik, hogy véletlenül megsebesülhetett-e 
annyira, vagy pedig szándékos gyilkosságnak 
esett áldozatul.

A H ernyóirtás. Szigorú, keményhangu 
rendelet érkezett ma a kormánytól a város­
hoz. Ebben a leiratban meghagyja a földmi- 
velésügyi miniszter, hogy a szőlőkben, ker­
tekben, szóval mindenütt lássanak hozzá a 
hernyóirtáshoz. Ugyancsak ma veszünk pana­
szos sorokat arról, hogy nagyon is elhanya­
golják ezt az egész városban. Jó volna, ha a 
rendőrség utána látna, hogy mindenki telje­
sítse a kötelességét.

Nagy tűz. A kishegyesi gőzmalom este, 
munkaidő után, ismeretlen okból kigyulladt 
és porrá égett. Az önkéntes tűzoltóságnak 
emberfeletti munkájuk mellett sem sikerült 
egyebet megmenteni, mint a gépházat.

Gyarmati-féle te lje s e n  iz és szag  n é lk ü li  
c s u k a m á jo la ja t  sz ívesen  s ze d ik  g y e r m e ­
k e k  es fe ln ő t te k .  K a p h a tó  Gyarmati E m il  
g y ó g y tá r á b a n  B a já n ,  e g y  ü v e g  á r a  I K.
60  fillér.

ltftgéd8iíerk<?8iEtő:
KODOR KÁROLY.

Ki&dóhiv&ta! :
N Á N A Y  LA JO S

könyvnyomdája.

Szerkesztősé^ telelőn i/.Aina . lül. 
iíiadóhivatal telelőn száma: 115.

Miért legjobb és miért legolcsóbb a Sztraka- 
féle »Menthol fogszappan«? Legjobb azért,
mert kellemes izű fogszappan a 
fogkőlerakodást eltávolítja, a száj 
savanyu és rossz izét felfris.-iti, 
felüditi, végül átható desinficiáló 
erejével a fogszuvasodást meg­
akadályozza. Legolcsóbb azért, 
mert mindennapi használat mel­
lett is eltart s eredeti hatásából 
állás közben semmit sem vészit. „J5**,r*

Kapható: Gyarmati Emil gyógyszerész
úrnál, Baján.

ur*

V a n  s ze re n c s é m  a n a g y é rd e m ű  k ö z ö n ­
s é g n e k  sz ives  tu d o m á s á ra  ju t ta tn i ,  h o g y  
v i lá g h ír ű  M ü n c h e n i P a u la n e r  s ö r fő z d é b ő l

m á rc iu s  hó  v é g é ig ,  
n a p o n ta  frissen  c s a p o lt

Salvator sör
n « B ű i m «

lesz k a p h a tó .

1 pohár áO fillér.
T e l je s  t is z te le tte l

Preimájer Pál
Casino vendéglős.

(& % % % % % % % % % % % % % % % %

J ó k a i  M  ó r - ii t c a 14 s z á  m u

s z a b a d k é z b ő l a z o n n a l e la d ó . B ő v e b b  
é rte s ité s  kapható D r .  N y i r a t y  János

ü g y v é d i iro d á já b a n .

Wertheim pénzszekrény
( I I .  s z á m ) k itű n ő  k a rb a n ,

I r o m á n y - s z e k r é n y
te lje s e n  u j,

íróasztal,
s z in té n  ig e n  jó  k a r b a n ,

Egy Steier-kocsi
k ifo g á s ta la n  k a rb a n ,  

e l a d ó .
C im  a k ia d ó h iv a ta lb a n .

I wf•JiYiK

J ó k a i  M ó r  u tc a  14 . s zá m ú  h á z b a n  
4  s z o b a , tá g a s  z á r t  fo ly o s ó , k o n y h a ,  
é lé s k a m ra , fá s k a m ra  és k ü lö n  p a d lá s s a l  
b iró

u tc a i  la f iá s
b é rb e  k ia d ó . A z  é r d e k lő d ő k  
fe lv ilá g o s ítá s t  n y e rh e tn e k  D r .  
Jáno s ü g y v é d i i r o d á já b a n .

b ő v e b b
N y i r a t y

Legfinomabb 
(nyolc éves) 
t i s z t

Barackpálinka
l ite re s  ü v e g e k b e n  k a p h a tó  3 k o r o n á é r t

Drescher Gyulánál Baján.

w r r a * ' M <

Ackermann János m ű v é s z e t e .
V a n  s z e re n c s é m  a n a g y é r d e m ű  k ö ­

zö n s é g  s z iv e s  tu d o m á s á ra  h o z n i, m is z e ­
r in t  K é s m á r k o n  és e g y é b b  ip a r i  váró]] 
s o k b a n  és g y á r a k b a n  te tt  ta n u lm á n y  
u ta m rő l s z á m o s  u j m in tá v a l h a z a é rk e z ­
te m  és ig y  a n a g y é rd e m ű  kö zö n ség  
ig é n y e it  a  le g fo k o z o t ta b b  m é rv b e n  m ű ­
vé sz i m in tá k k a l k ie lé g íth e te m .

M ü s z ö v é s z e te m  az ú jo n n a n  é p íte tt  h á ­
z a m b a n , g ró fS z é c h é n y i u tc á b a n , a B arcs  
fé lt- te lk e n , W il lm a n  m é rn ö k  ú rra l szem  
ben van.

A  n. é. k ö zö n s é g  szives p á r t fo g á s á t  
k é ri

k itű n ő  t is z te le t te l :

Ackermann János
müszövö.

t •



1910. márciús 2 6 .

Kerékpárosok figyelmébe I
Megérkeztek a tavaszi 

CIPŐ különlegességek

az a kerékpáros,
aki kerékpárt vagy kerékpár alkatrészt

vásárol, mielőtt megtekintenéKOBRÁK
CIPŐT

row

Schulhof Gyula
dúsan felszerelt k e r é k p á r  
és kerékpár alkatrész raktárát.

Olcsón, jól és előnyösen
csakis Schulhofnál vásárolhat.

Schulhof Gyula mechanikus
Budapesti-út 15. sz. (Kiegerl-féle ház) 

elvállal mindennemű kerékpár, varrógép és 
grant mafon javítást kezesség mellett.

Varrógép, grarnmafon, grammafonlemezből
A megye legnagyobb raktára.

! ! Tekintse meg! ! !
Nincsen vásárlási
k ö t e l e z e t t s é g .

mint világhírűt ismer el

Jíöngvngomdai munkák 
ízléses, gyors és 

jutángos elkészítése! ! !
Jíozségi ngomtatváag-

raktár!

látszerésznél

Megérkeztek a tavaszi 
CIPŐ KÜLÖNLEGESSÉGEK

világítási»V*'' *» V.OfvV*''‘V.vH*/xJ wt «/Vú ’<* /U w Oo CifáJkí'/u

Legjobb, legszebb, legegyszerűbb.
Az Impregnit világítás fény hatásában felülmúl 
minden eddig létező világítást. — Szebb és 
sokkalta olcsóbb a petróleumnál, a légszesz­

nél és a villanyvilágításnál 
Magánlakások, vendéglők, kávéházak, szállo­
dák, villák, kastélyok, istállók, pincék, udvarok

világítására

a legalkalmasabb.
A készülék oly tetszetős, hogy szobadísznek 
is beválik. — A világítás és a készülék meg­
tekinthető irodámban, a »Központi Szálloda«

épületében.
Robbanás vagy bármily veszély teljesen ki­
zárva. A felszerelés, bevezetés és a készülék 
megszerzése aránylag c s e k é l y  befektetést

igényel.
Vidéken készséggel eszközlök próbavilágitást. 

Prospektussal és árjegyzékkel készséggel
szolgálok.

Tisztelettel

Klauber* S a lam on
egyedüli elárusító.

Alulírott okleveles női szabász és szabá- 
szati rajzolónő B a j á n  a »Bárány Szálloda a 
emeleti nagytermében f. évi április hó 1-től
kezdve egy 4 heti

a já n lk o z ik  iro d a i, v a g y  g a zd a s á g b a n  
e lő fo rd u ló  á llás  b e tö lté s é re .

C int í a k ia d ó h iv a ta lb a n

nyit, melyre az érdeklődőket tisztelettel meg­
hívja.

Legújabb tanítási rendszerem szerint, azok, 
kik ezen 4 heti tanfolyamot elvégzik, bármily 
ruha szabást avagy szabásrajzolást kifogás­
talanul megtanulták.

A tandíj 25 korona, melynek fele a beira­
tásnál, másik fele pedig a tanfolyam bevég­
zésénél fizetendő. Ezen díjért a tanulók egy 
könyvet is kapnak, melyből a női szabászat 
és rajz főszabályai könnyen megérthető rnó* 
dón tanulhatók.

A szükséges anyagok beszerzési áron nálam
kaphatók.

Szives érdeklődést és tömeges látogatást kér

a váro s i b é rh á zb a n , a V itz th u m -fe le  

üzlet tő szo m széd ság áb an , a zo n n a l k ia d ó .

B ő v e b b  fe lv ilá g o s ítá s t n y ú jt  

IF J  W A G N E R  A N T A L  k ö n y v k e re s k e d ő

r\*jjrVXrrr", ryv uvP, Viiv/yr

Újdonság;
okleveles női szabász és 

szabászati rajzolónő.
Jelentkezhetni naponta F ischer és Lengyel 
gépgyáros cégnél és a »Bárány Szállodában«

április 1-től kezdve.

Lábizzadás elleni por 
I doboz ára I korona.

B a lá zs Árpád

V an szerencsém a t. közön­
ség b. tudomására hozni, hogy
számos vevőm óhajára a

Világhírű

nótásköny vei

corona

k in e k  s zé p  írá s a  v a n , h e ly b e l i  n a g y -  

k e re s k e d ő  c é g  i r o d á já b a  fe lv é te t ik .  

Írá s b e li  a já n la to k  „ T ö r e k v ő “ jeligére
a k ia d ó b a  k ü ld e n d ő k .

lanyu cipőket is 
és azokat a mai 

: ügy férfiak, nők, 
gyermekek részére 
- kivitelben, áll; 

választékban rn
• Tisztelettel

Operette
i á r a : ö

Kapható:

Ifj. W agner A n ta l
Mittler I

K e l lő  b iz to s íté k  m e lle t t  s z á l l i to k  I.  rendű 
b á n á t i l is z te t  és te lje s  rakományokban 
sót. A já n la t o k a t  e la p  szerkesztősége

továbbit.

cipoárúháza
Szt-lstván-tér, városháza

Lábizzadas elleni poi 
l doboz ára I korona

Náruy Lajosnál Buján

TI, 1 1 1 „qjx _TT ‘n-illír iirm- «tth-,




